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Superior Court of Washington, County of   
华盛顿州 县高等法院 

In the Conservatorship of: 
关于以下个人的保护权： 

 , 
Respondent/Minor 
被申请人/未成年人 

No.   
编号  
Conservatorship Inventory 
保护权资产清查  
(INV) 
(INV) 

Conservatorship Inventory 
保护权资产清查 

The [  ] full  [  ] limited conservator, being first duly sworn, states that the following is a true and 
correct inventory of the assets and debts of the Individual Subject to Conservatorship 
(Individual) as of the date of the Order Appointing the Conservator. 
[-] 完全 [-] 有限保护人在依法宣誓后声明，以下内容是截至保护人指定令日期的受保护个人（以
下简称“该个人”）的资产和债务的真实且准确的清查。 

1. Assets 
 资产 

Real Estate (including the address and its tax assessed value): 
不动产（包括地址及其纳税评估值）：  

Address 
地址 

Tax Assessed Value 
纳税评估值 

 
 

 

 
 

 

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Financial Accounts, including the name of the financial institution, type of account, the last four 
digits of the account number(s) and balance in each account (for example, savings, checking, 
money markets, certificate of deposit, retirement accounts, and all investment accounts): 
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金融账户，包括金融机构名称、账户类型、账号的最后四位数字以及每个账户的余额（例如储蓄
账户、支票账户、货币市场账户、存单、退休账户和所有投资账户）： 

 Name of Financial 
Institution 

金融机构名称 

Account 
Type 

账户类型 

Account # (last 
4 digits only) 
账号（仅限最
后4位数字） 

Balance 
余额 

As of 
Date 
截至日期 

Account 1 
账户1 

     

Account 2 
账户2 

     

Account 3 
账户3 

     

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

 
 
Stocks, Bonds, and other Securities (not held in an account listed above): 
股票、债券和其他证券（未在上面列出的账户中持有）：  

 Name of Financial 
Institution 

金融机构名称 

Account 
Type 

账户类型 

Account # (last 
4 digits only) 
账号（仅限最
后4位数字） 

Balance 
余额 

As of 
Date 
截至日期 

Account 1 
账户1 

     

Account 2 
账户2 

     

Account 3 
账户3 

     

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Accounts Receivable, including the name of the _________, type of account, the last four 
digits of the account number(s), and balance in each account: 
应收账款，包括账户持有人的姓名   、账户类型、账号的最后四位数字以及每个账户的
余额： 

 Name of Financial 
Institution 

金融机构名称 

Account Type 
账户类型 

Account # 
(last 4 digits 

only) 

Balance 
余额 

As of 
Date 
截至日期 
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账号（仅限
最后4位数

字） 
Account 1 
账户1 

     

Account 2 
账户2 

     

Personal Property:  (attach itemized list of all items valued at $1,000 or more). 
个人财产：（附上价值$1,000或以上的所有物品的详细清单）。 
Household Furnishings 
家居用品 

$ 

Automobile/Boats 
汽车/船 

$ 

Other (including items on attached list) 
其他（包括所附清单中的项目） 

$ 

 $ 
 

 $ 
 

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Total Assets (including attachments) $  
总资产（包括附件）  $ 

2. Income 
 收入 

Description 
描述 

Per Month 
每月 

Wages 
工资 

$ 

Social Security or SSI 
社会保障金或SSI 

$ 

Veteran’s Benefits 
退伍军人福利金 

$ 

Pension 
养老金 

$ 

Dividends and Interest 
股息和利息 

$ 

Other: 
其他： 

$ 

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Total Income (including attachments) $  
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总收入（包括附件）  $ 

3.  Liabilities/Debts 
 负债/债务 

Mortgages and Liens. Name of each mortgage or lien holder and the amount owing, the 
property encumbered and the amount due monthly: 
抵押和留置权。所有抵押或留置权持有人的姓名（名称）以及所欠金额、抵押财产和每月应付金
额： 

 

Name of Mortgage 
or Lien Holder 

抵押贷款或留置权
持有人姓名（名

称） 

Amount 
Owing 

欠款金额 

Property Encumbered 
抵押财产 

Amount Due 
Monthly 

每月应付金额 

Account 1 
账户1 

    

Account 2 
账户2 

    

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Installment Loans and Notes. Name of each loan holder, the amount owing, and the amount 
due monthly: 
分期偿还贷款和票据。所有贷款持有人的姓名（名称）、所欠金额以及每月到期金额：  

 Name of Loan Holder 
贷款持有人姓名（名称） 

Amount Owing 
欠款金额 

Amount Due 
Monthly 

每月应付金额 
Account 1 
账户1 

   

Account 2 
账户2 

   

[  ] and see attached additional pages. 
     请查看另附页面。 

Credit Cards. Name of each credit card company, the outstanding balance owing on each card, 
and the amount due monthly: 
信用卡每家信用卡公司的名称、每张卡的未偿余额以及每月应付金额：  

 Name of Credit Card Company 
信用卡公司名称 

Outstanding 
Balance Owing 

未偿余额 

Amount Due 
Monthly 

每月应付金额 
Account 1 
账户1 

   

Account 2 
账户2 

   

[  ] and see attached additional pages. 
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     请查看另附页面。 

Total Liabilities/Debts (including attachments) $  
总负债/债务（包括附件） $ 

4. Security for Estate’s Assets 
 财产资产担保 

Conservator/Trustee’s Bond: 
保护人/受托人的保证金：  

[  ] The court does not require a bond. 
 法院不要求缴纳保证金。  
[  ] The court requires a bond in the amount of $  
 法院要求缴纳保证金，金额为$ 
[  ] The bond should [  ] remain the same OR  [  ] be changed to: $  
 保证金应[-]保持不变或[-]更改为： $ 

Total balance in blocked accounts:  $  
限制性账户的总余额：  $ 

Total balance unblocked:  $  
解冻总余额：  $ 

5.  Other Information (If any) 
 其他信息（如果有） 

  
  
  

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the foregoing is 
true and correct. 
本人特此声明，以上陈述属实且正确。若有不实之词，愿依照华盛顿州法律而接受伪证罪处罚。 

Signed at (city)  , (state)   on (date)  . 
签署地点（城市）  ，（州）   （日期） 

    
Signature Printed Name    WSBA or CPG No: 
签名 请工整填写姓名    WSBA或CPG编号： 


	Per Month
	每月

